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மலரட்டும்‌ மனிதநேயம்‌ 
வன்முறை வாழ்ந்ததாக - எந்த 
வரலாறும்‌ சொன்னதில்லை ! 


நன்முறை வீழ்ந்ததாக - நீதி 
நெறிகளில்‌ பார்த்ததில்லை ! 






கற்கண்டு கசப்பதாக - மனம்‌ 
கற்பனை செய்வதில்லை ! 

_ ஒற்றுமை தாழ்ந்ததாக - நம்மில்‌ 
ஒருவரும்‌ சொன்னதில்லை ! 









தீதுவரும்‌ என்றறிந்தும்‌ - கொடும்‌ 
செயல்களில்‌ இறங்கலாமா? 
பாதகம்‌ என்றுணர்ந்தும்‌ - சாதிப்‌ 
பகையினைத்‌ தூண்டலாமா? 








அர்த்தமற்ற சாதிகளை ஒழிக்க 
அரும்புகளே ஒன்றுசேர்வீர்‌ ! 
பார்த்திடும்‌ திசையெங்கும்‌ - மனிதப்‌ 


பண்பாட்டைக்‌ காக்க வாரீர்‌ ! 







மு. முத்துக்கிறட்டினன்‌, கொங்கணாபுரம்‌. 


DMN மய, றம -)ப0யமத ௫ீுடுயறய 
POV MVOC ௦சழமறமமும௪௫ PIM WOE MWNWMLN( PP WPS LINO 





0 எ.யாடபடியரம ௭ சாகல 





ட. -- 
[்‌ 


ராணி காமிக்ஸ்‌ - 402 வ மார்ச்‌ 16- 31 
(மாதம்‌ இருமுறை இதழி) | 2001 





முகமூடி வீரர்‌ மாயாவி தோன்றும்‌ 


்‌ த [1-2 ID, 
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அந்தக்காலத்தில்‌ கோவில்‌ திருவிழாக்களில்‌- 
காலம்‌ வரைக்கும்‌ முரசு எத்த திருமண வீட்டில்‌- ்‌ 
னையோ நல்ல காரியங்களுக்குப்‌ ்‌ "TE 






பயன்பட்டு வருகிறது. —7 
அ ர்‌ ட 










ச], ப கடை 2 fe 
தார! .... “7 | 
, ந டல்‌. 


7 
ஆனால்‌- டிம்பானியா என்ற இடத்தில்‌ 
உள்ள னு ஒலிக்கு கன்ன வி 
மகத்துவம்‌ வேறு எங்கும்‌ இடையாது! 





அங்குள்ள முரசுக்கு 


அப்படி ஓர்‌ மாய 


சக்தி இருந்தது. 


























டிம்பானியா என்பது பெங்காலி அங்குள்ள முரசை மாய சக்தி 
யாவுக்கு அருகில்‌ உள்ள ஒரு காட்டுப்‌) | படைத்த முரசு என்று மக்கள்‌ 
பகுதி. அங்கு மாய முரசு தவிர அஞ்சினார்கள்‌. 

வேறு எதுவும்‌ சொல்லும்படியாக 
இல்லை. 


ந்த தரகு 


AT த: 3 தகட்ட 
அபர. அழத 
காக்‌ தன x2 ate 





வத ,t 
அதற்குக்‌ காரணம்‌, முரசுஅடிப்பவர்கள்‌!! லரை அந்த ஒலிக்கு 
முரசில்‌ இருந்து மாய ஒலியை அடிமையாக்கினார்கள்‌. 


வரவழைத்து, மக்களை வசியப்‌ 













[நாளுக்கு நாள்‌ முரசுக்காரர்களீ 

கொட்டம்‌ அதிகமானது. அதனால்‌ 
டிம்பானியா மக்கள்‌ அவர்களை 
அழிக்க முடிவு பத்க்‌ 


ரசுக்காரர்கனை எல்லாம்‌ 
சுதடிப்‌ பிடித்துக்‌ கொன்றார்கள்‌. 


அப்போது- உயிருக்குப்‌ பயந்த 
ஒரு முரசுக்காரன்‌ தன்‌ 
கூட்டிக்கொண்டு, 

கொண்டு எடுத்துக்‌ : 










[டஃபானியாவில்‌ முரசு ரகக்‌ கேட்க] | மாய முரசுக்குப்‌ பயந்து ஓடிப்‌ 
முடியாத அளவுக்கு மாய மூரசுகளைத்‌ போன மக்கள்‌ டிம்பானியாவுக்கு 
தேடிப்பிடித்து அழித்தார்கள்‌. ட்‌ உ இனி டிம்ப ானிப திரும்பினார்கள்‌. 


ன 8 
ஒடு பாழை டிம்‌ | 
த்‌ ரணி, ட்டு பாணியாவி6 
கக்கன்‌ டக்கலம்‌ புகுந்தான்‌. வைவ்‌ எல்லாம்‌ 


அமித்‌ துவிட்டார்கள்‌! 


தப்பி ஓடிய தரகக்காான்‌ தன்‌ 
மகனுக்கு முரசு கொட்ட 
கற்றுக்‌ கொடுத்தான்‌. 





ஜம்பு முரசை எடுத்துக்கொண்டு 


புறப்பட்டான்‌. 











ருப்பவர்களை 


தலில்‌ கொல்லு! 


டிம்பானியாவில்‌ ; 
இறங்கினான்‌. 


ஜம்பு டிம்பா "யாவை 
படகை செலுத்தினான்‌. 





சைத்‌ தோளில்‌ மாட்டிக்கொண்டு... 





மரியாதையாகக்‌ 
யை 


கொடுத்துவிடு! 










ணம்‌ கொடுத்தால்தான்‌ 
கழுதையை தருவேன்‌! 





உடனே ஜம்பு முரசு கொட்டத்‌ 
தொடங்‌ னான்‌. இதுக்கு நான்‌ 
கழுதை கொடுக்க 
வேண்டுமா? இது 


என்ன முட்டாள்‌ ; 


















்‌ 2 ~— 
| த ளில்‌ 


ச 





ருந்து வந்த ஒலி 
டோமியை மயக்கியது இதி 


ற. : வ 


ட வு 
்‌ 


ட 4 த 
டோமி ஏதோ சக்திக்கு கட்டுப்‌ % கழுதையை வாங்கிக்‌ 
பட்டவன்‌ போலப்‌ பேசினான்‌. [7 கொண்டு புறப்பட்டான்‌. 


» ப்‌ 
ஆ. TED 


சிர ஹரி 








த்‌ ச A, A 


டோமியின்‌ மானைவி 
அவனைத்‌ தேடி வந்தாள்‌.] 



















நில்லுங்கள்‌! 
நான்‌ 

சொல்வதைக்‌ 

கேளுங்கள்‌! 


விடு என்னை! 


நான்‌ அவனுடன்‌ 


இ ன ட 






அய்யோ! என்‌ கணவரையும்‌, டோமி ஜம்புவை பின்‌ 
இ, கழுதையையும்‌ கடத்திச்‌ தொடர்ந்தான்‌. இ. 


ட்‌ ன! ல்‌ ப ட்‌ மு ட்‌ “3 
செல்கிறா 7 ip க 24 ப 


ye 














நனி உன்‌ கணவரையா? 


என்‌ தந்தையின்‌ வாக்குறுதியை 
அவரிடம்தான்‌ துப்பாக்கி 


எப்படியாவது நிறைவேற்றியே 










ஜம்பு ஒரு முடி 
வோடு போய்க்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. 























ஜம்பு ஓர்‌ இடத்தில்‌ சற்று இளைப்‌ 


மீண்டும்‌ தன்‌ ரதா தத | 
பாறினான்‌. 


தெ ஈடர்ந்தான்‌. 





| ஏய்‌ அவசரப்‌ 
வ்‌ 


௩ > 
ப சட 
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உடனே ஜம்பு மாய முரசைத்‌ இத்‌ 
தட்டினான்‌. த 










அவர்களைப்‌ பார்த்து சிங்கம்‌ 
கர்ச்சிக்கவில்லை. அதற்கு மாறாக 
ஐம்புவைப்‌ பார்த்து அமைதியுடன்‌ 








த 












முரசில்‌ இருந்து வந்த மாய ஒலி 00 
சிங்கத்தை என்னவோ பண்ணியது. 
சிங்கம்‌ தரையில்‌ உருண்டு புரண்டது க்‌ 
அப்பா கற்றுக்கொடுத்த 
வித்தை மனிதனை மட்டுமல்ல 
விலங்குகளைக்கூடப்‌ பணிய 








அடுத்த நிமிடம்‌- இசைக்குக்‌ கட்டுப்‌ 
பட்ட சிங்கம்‌ அப்படியே அமர்ந்து 









இனி என்‌ மாய சக்தியால்‌ 
என்ன செய்கிறேன்‌ 





சிஷிடஸ்வட்‌, ய யூ 


ய்‌ 1 ட 


o/h i i (ரு (1° 





ல்‌ wl ப்‌ 


த 


ஜம்பு வழி நெடுக முரசுவை தட்டிக்கொண்டே சென்றான்‌. 






முகமூடி வீரர்‌ மாயாவி ' மாயாவியாரே! என்‌ 
டம்பானியாவுக்கு வந்தார்‌. கணவரையும்‌, கழுதையை 
யும்‌ ஒருவன்‌ கடத்திச்‌ 


சென்றுவிட்டான்‌! 


பார்த்தலே 
பார்த்துக்கொள்‌ 

தரவேண்டும்‌: த ட அவன்‌ எந்தப்‌ 
்‌ ர்‌ பக்கமாக போகிறான்‌! 


தான 
ன்‌ கணவரை காப்பாற்றித்‌ றேன்‌! 
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ராயாவியும்‌, டெவிலும்‌ அவள்‌ காட்டிய 
திசையில்‌ பத்தாக. 

இது என்ன புதுக்‌ 










| ரம்‌ கையில்‌ துப்பாக்க அந்தப்‌ பெண்‌ 
இருக்கிறது: பிறகு எப்படி அவனைக்‌ | சொன்னதற்கும்‌ ற்குப்‌ 
கடத்த முடியும்‌! | ம க் 
ன டி சம்பந்தம்‌ இல்லையே! 
இட்‌ எதற்கும்‌ அவனை நிறுத்தி 
[| விசாரித்துப்‌ பார்ப்போம்‌! 





ஜம்பு மாயாவியைப்‌ பற்றி முன்பே ஆனால்‌, ஜம்புவ்‌ 
தெரிந்து வைத்திருந்தான்‌. மாயாவிக்கு தெரியாது. 


கடத்திச்‌ செல்வதாக] NIN 
உன்‌ மனைவி சொல்‌ 4 


அவர்‌ என்னை தப்பாக 
நினைக்கப்‌ போகிறார்‌! 





கூறினாள்‌ என்று தப்பாக 
எடுத்துக்கொண்டேன்‌! 2-35 













க ன சி நா ன்‌ முரசு கொட்டுபவன்‌. ஏ] 
இருமணச்‌ சடங்குகளுக்கு, போருக்கெல்லாம்‌ 
்‌ முரசு கொட்டுவேன்‌! | 











ருவன்‌ கையில்‌ இருந்த ஈட்டி 
ஒருவ கழுதையில்‌ கட்டியிருந்த] திடீர்ச்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்டு கழுதை 
முரசை ஓங்கி தட்டினான்‌. £ 


தை 
இவன்‌ முரசு கொட்டப்‌ பு த ளர்க 
அபாகிறானா? முதலில்‌ ஒழுங்காக] | 
கழுதை ஓட்டக்‌ கற்றுக்‌ 

கொள்ளட்டும்‌! . 


'என்னையா விரட்டுகிறீர்கள்‌? 
உங்களை என்ன 


- செய்கிறேன்‌ 











அதற்கு வேறு 
தாரா இல்‌ ஓ 


போல: ஆகா...! 
/ 
ட | ஆகா... 










உடனே ஜம்பு கோபத்தில்‌ முரசு 
கொட்ட ஆரம்பித்தான்‌. 






LP 


அனைவரையும்‌ 


துக்கத்தில்‌ துடிக்க. 
| வைக்கிறேன்‌! 










ஜம்பு விடாது முரசு கொட்டிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. 


டம்‌. 4 ட. 


முரசு சத்தத்தைக்‌ கேட்டு கரே 
டட வந்தது தி 





ன்‌ 
ந்து நீர்‌ ்ட்கக்கு. i | | 
Vv 


முன்‌ 
[ஒன்ப அம்பாக ன ர 
க வாம்பசிை எ படிவத்தின்‌ இப்‌ ்‌ 
ன [கொ bo பா்‌ 
e சந்தக்‌ ர்‌ & 





[என்ன நினைத்தானோ இடீரென்று 
தானத்தை ED 


அடுத்த நிமிடம்‌- மகுடிக்கு, கட்டுப்பட்ட 
பாம்பு போல அனைவரும்‌ ஜம்புவின்‌ 
சொல்லுக்கு கட்டுப்பட்டார்கள்‌. 

| அழுதவர்கள்‌ எல்லாம்‌ 

சிரித்தார்கள்‌. மு 








ஜம்பு கொக்கரித்தான்‌. இரிப்பொன்‌ 
ழறைந்து ன முகத்திலும்‌ 


ஸ்‌ Sl இ நன 
நி (டட 








அப்பாவின்‌ ஆசையை 
கொஞ்சம்‌ லது 
ஆ சடவன்லு i 

தீருவேன்‌! A> 
















அடுத்து- ஜம்பு மாய முரசில்‌ 
ந வறு ப்‌ தானத்தை என 


ஐம்பு வாம்பசி இராம மக்களை வசியப்‌ 


டுத்தி வைத்திருந்தான்‌. 





முரசு கொட்டுவதில்‌ உலகில்‌ 
என்னை மிஞ்ச யாரும்‌ இல்லை! என்னால்‌ 
உங்களுக்கு பெருமைதானே! 
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இது தலைவனின்‌ வீடு! 
எனக்கு கொடுத்துவிட்டார்கள்‌ 
பார்த்தாயா. 


தான்‌ இத்த குடிலிலேயே 
தங்கி ஓய்வு எடுத்துக்‌ 
கொள்கிறேன்‌! 








வாம்பரி மக்கள்‌ கவலைகளை மறத்து | | ஜம்புவின்‌ இன்பமயமான முரசு ஒலி! 
எப்பொழுதும்‌ சிரித்துக்கொண்ே 





26. 

நான்‌ சிறுவனாக இருந்த IN 
பொழுது டிம்பானியாவினர்‌ எங்களை 
கொல்ல முயன்றார்கள்‌! 





“டிம்பானியாவில்‌ 
முரசு கொட்டு 
பவர்கனை எல்லாம்‌ 
தேடிப்‌ பிடித்து குத்திக்‌ 

. கொன்றார்கள்‌. 
என்னையும்‌ ௮ இ: 1, 

யையும்‌ 7 (4 ற்‌ ர / 
தவிர!” 2”: | 





ந்‌ ம - 









்‌ = ட லு <$ 
















பழிவாங்க துடித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கி 


ய i AA 


க 1 2. இடி 
ஜம்பு நடந்த கதையை சொன்னான்‌. 
ன்‌ ௬ பி னி ல்‌ 








டிம்பானியாவை லி 
நோக்கி படையெடுக்க அத்‌ 


வண்டும்‌! 





மாயாவி வந்ததில்‌ £ இருந்து இதுவரை காட்டுக்குள்‌ ட 
சண்டைகள்‌ எதுவும்‌ நடந்ததில்லை. 1 / ்‌ 
5; 


தோக்கி படையெடுத்து வத்து 
க ரான்‌ 





டிம்பானியாவினரும்‌ கையில்‌ 
யுதங்களுடன்‌ வந்து 
(மோதினார்கள்‌. 7 





ஓ KN சீ 
க” தீப) ஷு et 
(8, அடு ப்ட்‌: த 


“ஏன்‌ 
ங்க) ட ல்ல i 
இருக்‌ 


ம. ied கிறார்கள்‌! 
தரு 
த. குட. 
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டிம்பானியாவினர்‌ கோட்டையின்‌ . 

கதவை இிறந்துகொண்டு ஆவேசமாக 
ஓடிவந்தார்கள்‌. த 

ச்‌ 

ரை ez NAAN 

LA 2 

ற்றி 

|" 





















அப்போது- ஐம்பு முரசை தட்டி 
மாய ஒலியை எழுப்பினான்‌. | 



















டிம்பானியாவினர்‌ ஜம்புவைக்‌ 
கண்டதும்‌ திகைத்து நின்றனர்‌. 
வன்‌ வாம்பசி | தந்த நன 













A. 





ம்பு டிம்பானியாவினரையும்‌ 
மழ னொல்‌ வூயப்படுத்தினான்‌.! 


இ | 


AA ஏன்‌. ளெ”... 


ஆளுக்கொரு இசையில்‌ ஓடினார்கள்‌. 


அங்கே மறைந்திருந்த வாம்பசியினர்‌ 


அவர்களை தடுத்து, கத்தியால்‌ 
குத்தினார்கள்‌. 


மாயாவி பதட்டமடைந்தார்‌. 





பாயல்‌ வாம்பசியினரும்‌. 
டிம்பானியாவை, தீ. | டிம்பானியாவினரும்‌ நண்பர்கள்‌ 
வாம்பசியினர்‌ 7-2. ஆயிற்றே! அவர்களுக்குள்‌ 


தாக்குறொர்கள்‌! _ ்‌ ‘i 


எப்படி சண்டை வந்தது! 





சண்டைக்கு பயந்து ன்‌ 
ஓடியவர்கள்‌ கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாக டிம்பானியாவுக்கு 


திரும்‌ பினார்கள்‌.. 


எங்களை 
காப்பாற்றுங்கள்‌! 





ஆ 
ஆமாம்‌! ஆனால்‌ 
நேற்று திடீரென்று 
அவர்கள்‌ எங்களை 
தாக்க வந்து 





ஆமாம்‌, நீங்களும்‌ 
இ வாம்பசியினரும்‌ 













அடுத்து. ஒரு முரசுக்காரன்‌ இ 
எங்களை பயமுறுத்தி 
ஓடவைத்தான்‌. 






 லாம்படியினர்‌ 
அப்படிச்‌ செய்ய 
மாட்டார்கள்‌. 





“அதற்குள்‌ 
/ வாம்பசியினர்‌ 
“எங்களில்‌ சிலரைப்‌ 













சி்‌ 










ஏதோ முரசுக்‌ \ ஆன்‌ வளர்த்தியாக ௫ நீங்கள்‌ அவனைப்பற்றி 
காரன்‌ என்‌ ஒல்லியாக இருப்பான்‌! | என்ன நிலைக்கிறீர்கள்‌! 





சொன்னீர்களே! 








ஆனால்‌ அவன்‌ வாம்ப2, உங்களைவிட வீரனா? 




















ள்‌ எப்படி ட்‌ வ்‌ 

2 ல்‌ ராமத்தைச்‌ சார்ந்தவன்‌ ன 

ருப்பான்‌? உ த இல்ல / 2 ப நாங்கள்‌ 

அ, டர இகலடைந்து 
போய்‌ 


இருக்கிறோம்‌!/ 
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அம 
கிராமத்துக்கு செல்லல்‌ 1௧ 
| போகிறோம்‌! அங்கும்‌ 21 -- sd 
நமக்கு நிறைய ஸ்‌ 
அடிமைகள்‌ 
இடைப்பார்கள்‌! 7. 
















வந்தவனாகத்தான்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌! 















நட்டத்தை னான்‌ ந இ 1, 
க அன்று இரவு தராதர வரண ்‌ 


இ ஓடன்‌ கிராமத்தை நோக்க வாம்பசியினர்‌ ; 
ப ன ரச சூ 










னிய 
பெரிய வீரர்கள்‌ 
உ யிற்றே! | ஏன்‌ ' 





பயப்படாதீர்கள்‌! "நான்‌ 
இப்பொழுதே வாம்பசி 
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ணா அம்பு தன்‌ சக்கிவினால்‌ ஓடன்‌ 
த உர கிராமத்து மக்களையும்‌ 
| அடிமைப்படுத்தினான்‌. 


. ட ச 
[] 


ல ன்‌ 
7 


கடி ல. 
[8-1 






















( நாளைக்கு அடுத்த ரொமம்‌! 


ஒரு வாரத்தில்‌ இந்த இப்படி 
காட்டையே பிடித்து உளறுகிறான்‌! 
விடுவேன்‌! | மாயாவிக்கு 
- தெரிந்தால்‌ என்னை 5 2 


ஆகும்‌! 


மாயாவியாரை 
நீ எதிர்க்கப்‌ 





மாயாவியா? யாராக இருந்தாலும்‌ ்‌ i ட்ட க்‌ 

நான்‌ பயப்படப்‌ போவதில்லை! ; - 
அவனைக்கூட நான்‌ . அடிமை ்‌ த த்தூ, 1: 1 

. யாக்கிவிடுவேன்‌! த வகி க கு he iN ச 







ம்பு எக்காளமிட்டுக்‌ 
காண்டிருந்தான்‌. அ 











மாயாவியை அழித்த 

விட்டால்‌ அதன்பிறகு 

நான்தான்‌ இந்தக்‌ 
காட்டு 





திடீரென்று ஜம்புவை த்‌ நீத | ரகாரணம்‌- அங்கே மாயாவி]... ::.... 
வர்கள்‌ இரும்பிப்‌ பார்த்து அதிர்ச்சி| | நின்றுகொண்டிருந்தார்‌. ர 
டைந்தார்கள்‌. னை நகு 


| Ta 


ப்பில்‌ 







நீ சொன்னதை நான்‌ 
கேட்டேன்‌! 
வாம்பசியினரை 
அடிமைப்படுத்த 
வைத்துக்கொண்டு 





இம்பு மாயாவியின்‌ முன்‌ 
முரசை தட்டினான்‌. 


அவன்‌ இசையை மாயாவி 
கூட ரசித்தார்‌. என்ன 
மாயாவியாரே! 
இசை எப்படி 






காட்டிலிருப்பவர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ 
மகிழ்ச்சியாக இருக்க 
வேண்டும்‌! இதுவே 
என்‌ ஆசை! அனால்‌ 
யாருமே என்னை 


புரிந்துகொள்ள 


மாயாாணிகூட மாய 


ந உப்‌ மற்றவர்களுடன்‌ |. 
சர்ந்து மகன்‌ க்கல்‌ 


தீகூட இப்போது 
எனக்கு நண்பன்‌ 


ஆகிவிட்டாய்‌...! 


மாயாவிகூட இசைக்கு | 


அடிமையானார்‌. 









பரவாயில்லை! 
நன்றாகத்தான்‌ 
வாசிக்கிறான்‌!!' 





















- அனைவரும்‌. 
மகிழ்ச்சியாக இருக்க 


நடனம்‌ ஆடுங்கள்‌! 





அத 


க்கல்‌ 


ணி 








| ஹீரோவும்‌, டெவிலும்‌, மாயாவி 
ஆச்சரியத்துடன்‌ பார்த்தது. 













ஆகா வெற்றி! மாயாவி கூட எனக்கு 
கட்டுப்பட்டுவிட்டார்‌. இப்பொழுது 


என்ன செய்கிறேன்‌ பார்‌! 


(வேகம்‌! இன்னும்‌ 
வேகம்‌! மகிழ்ச்சியாக ' 
இருங்கள்‌! 


இர! ஞ்‌ 









நிறுத்துங்கள்‌! நீங்கள்‌ ஆடியது 
அ போதும்‌. இப்பொழுது மாயாவி 
i மட்டும்‌ தனியாக ஆடுவார்‌. 


மற்றவர்கள்‌ வேடிக்கை 





4&1 












மாயாவி வேகமாக ஆட, ஆட அவருக்க 
தலை சுற்ற ஆரம்பித்தது. 





ஐம்புவின்‌ சொல்லுக்கு கட்டுப்‌ 
பட்ட மாயாவி அதிவேகமாக 
தடனமாடினார்‌. 





மாயாவியாரே! . மாயாவி திற்க முடியாமல்‌ தடு 
வேகம்‌ குறைந்துவிட்டது! மாறி கீழே விழுந்தார்‌. 
உன்‌ உடலில்‌. சக்தி இல்லை! 
நீ தோற்றுவிட்டாய்‌! 


மாயாவி! தான்‌ சொல்கிறபடி 
செய்‌! எங்கே தவழ்ந்து வா 









மாயாவி அவன்‌ சொன்னபடி 
குழந்தை போல தவிழ்ந்து வந்தார்‌. 


வா! நிறுத்தாதே! ' ள்‌ 
அப்படியே வா! ்‌ 


















உங்கள்‌ 






காட்டு ராஜா ்‌ £ நான்‌ சொல்வதைக்தான்தி 
வி்‌ என்‌ கேட்க வேண்டும்‌! தி 
சால்லுக்கு 





| எப்படி 
யெல்லாம்‌. 
கட்டுப்படுகிறார்‌ 


ஈர்த்தீர்களா? 





டியாது மாயாவியாரே! | 





உங்கள்‌ ராஜாவின்‌ கதை முடியப்‌ 
போகிறது! இனி அவருக்குப்‌ 

பதிலாக நான்தான்‌ உங்களுக்கு 
டபுதிய ராஜா! 














நீ சாகப்‌ போகிறாய்‌! 


இனி இங்கு எல்லாம்‌ 






நான்‌ உங்களுக்கு 
ராஜாவாகிவிட்டால்‌ 


இ 54 | ஹீரோவும்‌, டெவிலும்‌ 










71 (பரிதாபமாக வேடிக்கை 
யாரும்‌ நம்மை பார்த்துக்‌ 
rh கொண்டிருந்தன. 
6 த ட கபன்‌ 


Oy. 





தி: 
இ: 
ணி 


ஜம்பு =." னந்தத்தில்‌ மிதந்தான்‌. 








அப்போ 


து- டெவில்‌ பாய்ந்து அந்தது. 
தும்‌ ஆனி ப்‌ க 





Te 


கூடி யிருத்தவா்கள்‌ அனைவரும்‌ நடப்‌ 

பதை ஆச்சரியத்துடன்‌ வேடிக்கை த்‌ 

பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. இ 
கா மத?” ்‌ 


டெவில்‌, ஐம்புவை மண்ணில்‌ போட்டு [இ 
உருட்டி பதம்‌ பார்த்தது. 


அதேநேரம்‌ ஹீரோ மாயாவியின்‌ கையை 
கவ்வி பிடித்து இழுத்துச்‌ சென்றது. 


டெவில்‌, ஜம்புவை கடித்துக்‌ குதறியது. 


ஆ... என்னைக்‌ 
காப்பாற்றுங்‌ 











அதற்குள்‌ ஹீரோ மாயாவியை 
தரதரவென்று இழுத்து. ஆபத்தில்‌ 
இருந்து காப்பாற்றியது. 





நவ 2 '.. அல்கு. 





ஹீரோ ளானை ஆள்‌ அரவமே [8 
ஈத்‌ இடத்துக்கு. இழுத்து வந்து AYN 





மாயாவி கக ps கடிவாளத்தைப்‌ ட எழுந்தார்‌. த்‌ | 





ஆட 


௦ சே! ஒரு நாய்‌ 4 
, (என்னை இப்படிப்‌ 
4 பாடாய்‌ படுத்தி 
கதர்‌ 
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ஜம்புவின்‌ மாய 
ஒலியும்‌ மாயாவியை 
தொடர்ந்து வந்து 
கொண்டிருந்தது 
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உடனே அவர்களும்‌ கையில்‌ 
யுதங்களுடன்‌ மாயாவியை 





உயிருடனோ 
ல 
பிணமாகவோ 
கொண்டு 
_ வாருங்கள்‌! 


ப்பட்‌ 
2 இது, 
ம: - ததன்‌ 
பகை 7 து ப 
வாம்பசியினா்‌ ed கு 
மாயாவியை தேடி இல்‌ 
விரைந்து கொண்‌ |. - 
டிருந்தார்கள்‌. ர 
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௩ 
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ஹீரோவும்‌, டெவிலும்‌ Ja ௫ 
மாயாவியை ஆபத்தில்‌ தீ. 


7 , இருந்து காப்பாற்ற 4 
i \ ) அடர்ந்த காட்டை ,2: 
1 வ நோக்கி போய்க்‌ 

அவி] கொண்டிருந்தது 
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| மாயாவி ஒரளவு தெளிவடைந்ததும்‌, 2 
நடந்தவற்றை நினைத்துப்‌ பார்த்தார்‌. 


எனக்கு என்ன அச்சு? 
ஏன்‌ இப்படி 


ள்‌ S நடந்துகொண்டேன்‌! ல ‘ 





ஐம்பு தன்னை ஆட்டிப்படைத்ததை 
யெல்லாம்‌ நினைத்துப்‌ கச. ்‌ 


ஹீரோ, டெவில்‌ நீங்கள்‌ யும்‌ அ [த 
இருவரும்‌ என்னை காப்பாற்றா ஹீரோவையும்‌ பாராட்டினார்‌. ச 
விட்டால்‌ முடிவு வேறுவிதமாக ] ட்‌ 
அவிய வன்‌ 








[] 


திரும்பினார்கள்‌. 
பரவாயில்லை! 
மாயாவியை நான்‌ 
பார்த்துக்கொள்கிறேன்‌! 
அவனை வீழ்த்தி 
விட்டால்‌ நான்‌ 
தான்‌ ராஜா! 














லல அன ல ௮௯ அதம்‌ பைய யை 
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அதம நரகன்‌ 




















./ ஆமாம்‌! நான்தான்‌ | உடனே முரசு கொட்டுபவன்‌ செய்தியை 
| நீங்கள்தான்‌. ராஜா என்று | யரவச்‌ செய்தான்‌. 

| எங்களுக்கு உடனே எல்லா | 

ப ராஜா! கிராமத்துக்கும்‌ மாயாவி : 

ல்‌ பறைசாற்‌ இறந்து விட்டதால்‌ ' 
காட்டுக்கு புதிய 

ராஜாவை 
வாம்பசியினராகிய 
ங்கள்‌ தேர்ந்தெடுத்த 
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| விட்டோம்‌! 
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செய்தியை கேட்டவர்கள்‌ 


ணை எனகன ள்‌ அதிர்ச்சி அடைந்தார்கள்‌. 
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செய்தி மாயாவியின்‌ 
காதிற்கும்‌ எட்டியது. 









வாம்பசியினரை பழிக்குப்பழி 
| வாங்க ஆயுதங்களை தயார்‌ 
. படுத்தினார்கள்‌. 8 







அனைவரும்‌ வாம்பசி இராமதீதை| க வாம்பசியில்‌ புதிய 
ப்பட்ட ன ட கள்‌. (5 | தலைவரை (ட ட 
af “அளவு. 
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ஜம்பு மாய முரசை தட்ட, அனைவரும்‌ 
நடனமாடி களிப்புற்றார்கள்‌. 







வாம்பசியினரை அழிக்க படை 
வேகமாக முன்னேறி வந்தது. 








மாயாவியை அழித்துவிட்ட 

செய்தியை கேட்டதினால்‌ 
வ்வொருவர்‌ முகததிலும்‌ 
க னம்‌ இருந்தது. 
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அதேநேரம்‌- காட்டின்‌ இன்னொரு 6 
தி யி்‌ ்‌ ப 









Sh ணய ர வா( ங்கள்‌. , 
AU ப ததை வாம்பசி கிராமத்துக்கு 
i. செல்வோம்‌! ஜம்புக்கு பாடம்‌ 


ல்‌ ம இ | கற்பிக்க வேண்டும்‌! 
மாயாவி குதிரையில்‌ விரைந்தார்‌. ba 
ம. நு காலடிச்‌ சத்தம்‌ 
ர்‌... ட டட கேட்கிறது! 


து ம்‌ 
ர 





54 
அடுத்த நிமிடம்‌- அவர்கள்‌ மாயாவியை 
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என்னை 
பின்தொடரு 

கிறார்கள்‌ என்று 
னைக்கிறேன்‌! 






சூழ்ந்தவார்கள்‌ வேறு 
யாருமல்ல- வாம்பசியை 
நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ படைகள்தான்‌. 

















நீங்கள்‌ வாம்பசி 
கிராமத்தை நோக்கித்தானே 
செல்கிறீர்கள்‌? 
தப்பு 
. வாம்பசியினா்‌ 














7 இதற்கெல்லாம்‌ 
காரணம்‌ முரசுக 7 
காரன்தான்‌! 


வேண்டாம்‌! வாம்பசி கிராமமே 
அவனுக்கு அடிமையாக இருக்கிறது! 


அதனால்‌ நானே செல்கிறேன்‌! 
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ஏ நாங்கள்‌ அவனை 
கொல்லாமல்‌ 
விடமாட்டோம்‌! i 
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கட 
ஜம்புவை வாம்பசியினர்‌ பல்லக்கில்‌ 
வைத்து தூக்கிச்‌ சென்றனர்‌. 


ப்‌ 
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வாம்பசியினர்‌ ஆடி களைத்துப்‌ இஇ 
போனார்கள்‌. 






த என்னை 
டிலுக்கு தூக்கிச்‌ இ 
செல்லுங்கள்‌! 











+ கொஞ்ச நாளையிலேயே .., 
மாயாவியை அழித்துவிட்டு காட்டுக்கு | [கோட்டை மதில்‌ சுவரில்‌ கயிறு | 
போட்டு ஏறினார்‌. 
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ங்கி 1 எதி 


அணை \ 


குடிலில்‌- வாம்பசியினர்‌ ஜம்புவை உபசரித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தார்கள்‌. 


மல 


மாயாவி மெதுவாக குடிலுக்கு வந்தார்‌] % 
- ஒளு றா 







ஈயிலில்‌ நின்றவர்கள்‌ மாயாவியை 
ரார்த்து அதிர்ச்சியடைந்தார்கள்‌. 









அந்த | | | | 
அயோக்கியனுக்கு இன்க்‌ | உஷ்‌...! 
காவல்‌ வேறா? யாரும்‌ சத்தம்‌, 

ப 0 ப யோடாதீர்கள்‌] 





மாயாவி அறைக்குள்‌ எட்டிப்‌ பார்த்த 
அதே விநாடி, ஜம்புவும்‌ மாயாவி 
பார்த்துவிட்டான்‌. - க 


உடனே ஜம்பு பதறியடித்‌ துக்கொண்டு 
ஓட்டம்‌ பிடித்தான்‌. sp 


ச க்க ச 
ல்‌ பஸ்‌ 


ன்‌ 





மாயாவி ஐம்புவை விரட்டினார்‌. 


i பாய்ந்து ஓடிய ஐம்பு மாய 
ச முரசை எடுக்க வந்தான்‌. 

ச மாயாவியும்‌ அவனைத்‌ 

41 தொடர்ந்து வந்தார்‌. 


அங்கே எங்கேயடா 
போகிறாய்‌? வா 
இந்தப்‌ பக்கம்‌! 


4 si 


அடுத்த விநாடி- மாயாவியின்‌ இ முரசை தூக்கி வெளியே 
ரும்புக்‌ கை ஜம்புவின்‌ கழுத்தை இ: வீசி எறிந்தார்‌.[ 7 





உங்களையெல்லாம்‌ இவன்‌ 
12 முட்டாளாக்கி இருக்கிறான்‌! இவனை 
தம்பி நீங்கள்‌. ஏமாந்து. 
போகாதீர்கள்‌! 


அவன டி. ம்பா 1யாவை சேர்ந்தவன்‌. 
அங்குள்ள முரசுக்காரர்கள்‌ மாய முரசில்‌ ஒருவித 
ஒலியை எழுப்பி அனைவரையும்‌ . 
ச, ன தச. 










ர அதில்‌ இவனும்‌ 
இவன்‌ முரசும்‌ 
தப்பிவிட்டன! 


பூ 


“அதனால்‌, அங்குள்ளவர்கள்‌ முரசுக்காரர்‌] 
களையெல்லாம்‌ ற்ற டைடல்‌ எல்லா 
முரசுகளையும்‌ தீயில்‌ கக்கத்‌ 
போட்டு எரித்து 0%, 


விட்டார்கள்‌!” 



















மாயாவி சொன்னவுடன்தான்‌,| 
ன ஈம்பசி இராமத்தின 5 






இனி நீங்கள்‌ இவனுக்கு 
அடிமைகள்‌ இல்லை! போங்கள்‌! 
போய்‌ ஆகவேண்டியதை 
பாருங்கள்‌! 















ஆஆ 











இந்த முரச ரப்‌ ட்‌ 
ததன்‌ இப்படி 1 | 
அதிகப்பிரசங்கித்தனமாக 

Ta ல்‌ 
<A உ. 



















வேண்டாம்‌! தப்பு இவன்‌ மீது இல்லை! \ 
இவனை வளர்த்தவன்‌ மீதுதான்‌. 
அவன்‌ ஒழுங்காக வளர்த்திருந்தால்‌ 


வன்‌ இப்பட செய்திருக்க 
| மாட்டான்‌! 






மாயாவியாரே! இவனை 
நாங்கள்‌ கண்டந்துண்டமாக 
அவட்டிப்‌ போட்டு 
அ து, 
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தீயில்‌ போட்ட மாய 
முரசு கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாக எரிந்து 
சாம்பலாகிக்‌ 


கொண்டிருந்தது. 


மாயாவி தனது மண்டை] 
ஓட்டு குகையை 
நோக்கிப்‌ புறப்பட்டார்‌. 
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_ஏமாறுவான்‌ . 
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ஜே ௬ ஊரில்‌ ராமசாமி என்ற ஏழைத்‌ தொழிலாளி வாழ்ந்து வந்தான்‌. 


ராமசாமி தன்‌ தங்கையின்‌ வீட்டிற்கு தன மகள்‌ ரமாவுடடன்‌ வந்து 
பார்த்துவிட்டு தனது ஊருக்கு பயணம்‌ ஆனாரா 


பஸ்‌, கார்‌ எல்லாம்‌ அந்த கிராமத்திற்கு வராது. 


எனவே கால்‌ நடையாக வயல்காட்டுப்‌ பக்கமாக தகப்பனும்‌ மகளும்‌ 


| நடந்துகொண்டிருந்தார்கள்‌. 


ரமாவிற்கு கால்‌ வலிக்க ஆரம்பித்துவிட்ட து. 

வலி பொறுக்க முடியாமல்‌ “அப்பா கால்‌ வலிக்கிறது... அப்பா... 
என ஆழ ஆரம்பித்துவிட்டாள்‌. 

ரமா சிறிது தூரம்‌ நடந்தாள்‌. பின்‌ மீண்டும்‌ அழ அர்க்‌ 
விட்டாள்‌. 

ராமசாமியும்‌ என்ன செய்வது என தெரியாமல்‌ யோசித்துக்‌ 
கொண்டே நடந்து வந்தார்‌. 


ரமா அழுகையை விடுவதுபோல்‌ தெரியவில்லை. சின்னப்பெண்‌ 
என்றாலும்‌ தூக்கிக்கொண்டு வரலாம்‌. வயதுப்‌ பெண்ணை என்ன 


செய்வது? ட 
“ரமா நீ சின்னப்பெண்‌ . அல்ல அழுவதற்கு. இப்படி அழு துகொண்டு 


இருந்தால்‌ நரிக்கு கல்யாணம்‌ செம ய்துகொ டுத்துவிட்டு வவ ன்ய்‌ ்‌ 
என்று மிரட்டினார்‌. 


நரி என்றாலே ரமாவிற்கு பயம்‌. 

சிறு வயதில்‌ ஒருமுறை தோட்டத்தில்‌ வளர்த்த கோழியை கழுத்தில்‌ 
கவ்விஇழுத்துக்கொண்டு போனதையும்‌, கோழி தன்‌ உயிரைக்‌ காப்பாற்ற 
முடியாமல்‌ கத்தியதையும்‌ இன்று ந க, உடல்‌ 
நடுங்கியது. | 
சிறிதுநேரம்‌ கால்‌ வலியை சகித்துக்கொண்டு நடந்து வந்தாள்‌. ்‌. 





பிறகு மீண்டும்‌ கால்வலிக்கவே அழ ஆரம்பித்துவிட்டாள்‌. 


ராமசாமியும்‌, ' பது . உன்னை நரிக்கு கல்யாணம்‌ செய்து கொடுக்கப்‌ 
- போகிறேன்‌ பார்‌” என சொல்லிக்கொண்டே வந்தார்‌. 


இவர்கள்‌ உரையாடலை சற்று தூரத்தில்‌ இருந்து ஒரு நரி 
கேட்டுக்கொண்டே வந்தது. 

ப்‌ ராமசாமி. சும்மா மிரட்டுகிறார்‌ என்பது தெரியாத நரி... உண்மை 
யில்‌ நமக்கு ரமாவை கட்டிக்கொடுக்க்ப்‌ . ப்பது என கன்‌ 
பின்னாலேயே வந்துகொண்டிருந்தது. 


“இன்னும்‌ சிறிது தூரம்‌ நடந்தால்‌ ஊர்‌ வந்துவிடும்‌. இதை கவனித்தது 
நார்‌. | 
ன்ட்‌ நமக்கு இப்படி பெண்‌ கிடைக்காது என 
நினைத்தது. 

அதனால்‌ வேகமாக ராமசாமியின்‌ முன்‌ ஓடிவந்து வழியை 
மறித்தபடி நின்றது. 

“மாமா பெண்ணை கல்யாணம்‌ செய்து கொடுப்பதாக 
சொல்லிக்கொண்டே வந்துவிட்டு ஊருக்குள்‌ போகப்போகிறீர்களே... 
இது என்ன நியாயம்‌?” என நரி கேட்டது. 

இதை சற்றும்‌ எதிர்பார்க்காத ரமாசாமி என்ன சொல்வது என 
தெரியாமல்‌ வாயடைத்துப்‌ போனார்‌. 

ரமாவோ நரியை மிக அருகில்‌ பார்த்த பயத்தில்‌ வேர்த்து 
விறுவிறுத்து நின்றாள்‌. 

நரியே மீண்டும்‌ பேச ஆரம்பித்தது. “மாமா! என்னுடன்‌ 
வாருங்கள்‌” என அழைத்துக்கொண்டு காட்டுவழியில்‌ நடக்க 
ஆரம்பித்தது. . | I =: 

“தப்பிக்க முடியாது” என இருவரும்‌ நினைத்து, நடப்பது . 
நடக்கட்டும்‌ என ஒருவர்‌ முகத்தை ஒருவர்‌ பார்த்துக்கொண்டு கண்க ப 
பின்‌ நடக்க ஆரம்பித்தார்கள்‌. 


நரியும்‌ ஒரு குகைக்குள்‌ றக்‌ சென்றது. அந்தக்‌ குகையில்‌ 
ஒருபக்கம்‌ தங்க காசுகள்‌, மறுபக்கம்‌ நெல்‌, பருப்பு போன்ற உணவு 
வகைகள்‌. மற்றொரு பக்கம்‌ பணம்‌, நகைகள்‌ இப்படி ஏராளமாக 
குவிந்து கடந்தன. : ர 

இதைப்‌ பார்த்த இருவரும்‌ என்ன ஏது என்று யு முடியாமல்‌ 
ஆச்சரியத்தில்‌ வாயடைத்து நின்றனர்‌. 





முழு நுறு ரூபாய்கூட இருவரும்‌ பார்த்ததில்லை. இவ்வளவையும்‌ 
பார்த்தவுடன்‌ பயம்‌ எல்லாம்‌ மாயமாய்‌ மறைந்துவிட்டது. 
“தன்‌ மகளை நரிக்கே கல்யாணம்‌ செய்து வைத்துவிடலாம்‌'' என்ற 
முடிவுக்கு வந்துவிட்டார்‌ ராமசாமி. 
பிறகு என்ன... நரிக்கும்‌, ரமாவிற்கும்‌ காட்டில்‌ ஆடல்‌, பாடலுடன்‌ 
திருமணம்‌ நடந்தது. ப 
_ சில நாட்கள்‌ தங்கினார்‌ ராமசாமி. நரி தன்‌ மகளை நல்லமுறையில்‌ 
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| வைத்திருப்பது கண்டு சந்தோஷத்தில்‌ ஊருக்கு செல்ல கிளம்பினார்‌. . 

“இருங்க மாமா ” என்று நரி உள்ளே போய்‌ பூசணி விதைகள்‌ கொஞ்சம்‌ 
எடுத்து வந்து கொடுத்தது. இதை வைத்து சந்தோஷமாக இருங்கள்‌ ” என 
அனுப்பி வைத்தது. ன 

. ராமசாமிக்கோ மிகவும்‌ ஏமாற்றமாக போய்விட்டது: “இவ்வளவு 

பொன்‌,. பொருள்‌ இருக்கிறது. அதை எல்லாம்‌ கொடுக்காமல்‌ இந்த 
பூசணி விதையை கொடுக்கிறதே” என மனதிற்குள்‌ நினைத்தாலும்‌ 
வெளியில்‌ சொல்லாமல்‌ வீட்டிற்கு சென்றார்‌. 

தன்‌ கணவர்‌ மட்டும்‌ வந்திருக்கிறாரே ! மகள்‌ எங்கே என வாசலில்‌ 
| போய்‌ பார்த்தாள்‌, ராமசாமியின்‌ மனைவி ரமணி. 
“ரமணி உன்‌ மனதை தேற்றிக்கொள்‌. நான்‌ வ கேட்டு 
| துயரப்படாதே” என்றவர்‌... 

நடந்தவற்றை எல்லாம்‌ சொல்ல ஆரம்பித்து, ந்தது வ்‌ 
கையில்‌ கொடுத்து முடித்தரா. 

“அட பாவி மனுசா... என்‌ பெண்ணை இப்படி ம்‌ 
விட்டுவிட்டு எனக்கு கதை வே று சொல்லுகிறாயே” என்று ஆத்திரத்தில்‌, 
| கையில்‌ கொடுத்த பூசணி விதையை தூக்கி வீட்டின்‌ பின்புறத்தில்‌ 
எறிந்தாள்‌ ரமணி. 

வீசிய பூசணி விதைகள்‌ சில நாட்களில்‌ முளைத்து நிறைய காய்‌ 
காய்த்தது. 

சாப்பாட்டிற்கு ஒன்றும்‌. இல்லாததால்‌ வேறு வில்லவர்‌ 
பூசணிக்காய்‌ ஒன்றை பறித்து சென்று செட்டியார்‌ வீட்டில்‌ இரண்டு 
ரூபாய்க்கு விற்று அரிசி, பருப்பு வாங்கி வந்து சமையல்‌ செய்து 
சாப்பிட்டார்கள்‌. 

பூசணிக்காயை வாங்யெ ந்‌ வப்‌ தன்‌ மனைவியிடம்‌ 
கொடுத்தார்‌. 

அவளும்‌ அதை வாங்கி ந வல்லவன்‌ உள்ளே ப பதில்‌ 

அத்தனையும்‌ தங்கக்‌ காசுகள்‌. . 


- ஓடிவந்து செட்டியாரிடம்‌ காண்பித்தாள்‌. 


- இதைப்‌ பார்த்த செட்டியார்‌ ராமசாமியை. வரவழைத்து, ' 
வீட்டில்‌ காய்க்கும்‌ பூசணிக்காய்‌ எவ்வாவற்தையும்‌ என்னிடமே 
கொடுத்துவிடு... இந்தா ஐம்பது ரூபாய்‌” என அட்வான்சாக கொடுத்து 

விட்டார்‌. 


நல்ல கல்ப்‌ ப எவ்வள்வு பெரிய மனசு என ராமசாமியும்‌ அவன்‌ 
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பணையம்‌ புகழ்ந்‌ ்‌ துகொண்டார்கள்‌. 


காய்க்கும்‌ காய்களை எல்லாம்‌ பிடுங்கி செட்டியாரிடமே 
கொடுத்‌ துவிட்டார்கள்‌.. 


கொடி வாட ஆரம்பித்தது. கடைசியாக ஒரு காய்‌ மட்டும்சூம்பி 
[ போய்‌ இருந்தது. இதை எப்படி செட்டியாரிடம்‌ கொடுப்பது, நாமே 
சமைப்போம்‌ என நினைத்தாள்‌ ரமணி. 

பூசணிக்காயை பறித்து வெட்டினாள்‌. பார்த்தவள்‌ வாயடைத்துப்‌ 
போனாள்‌. அதில்‌ விதைக்கு பதில்‌ தங்கக்‌ காசுகள்‌. 

தன்‌ கணவரிடம்‌ இதை காண்பித்தாள்‌. “நமக்கு ரம மருமகனாக 


வந்தாலும்‌ நமக்கு நன்மையே செய்திருக்கிறார்‌ . இது நமக்குத்‌ தெரியாமல்‌ 
போய்விட்டது” என்று கூறினாள்‌. 


செட்டியார்‌ நம்மை நன்றாக ஏமாத்றிவிட்டார்‌ என ய்து 
வருந்தினார்கள்‌. 

இருந்த தங்கக்‌ காசுகளை விற்று பண்டு நாள்‌ வாழ்க்கையை 
ஒட்டினார்கள்‌. | 

ஒருநாள்‌ தன்‌ மகளைப்‌ பார்த்து வருவதாக கூறிவிட்டு 
ராமசாமி காட்டை நோக்கி நடந்தார்‌. தன்‌ மகள்‌ இருக்கும்‌ குகைக்கு 
வந்தார்‌. 

அங்கு தன்‌ மகள்‌ சந்தோஷமாக இருப்பது கண்டு ஆனந்தப்பட்டார்‌ . 
ராமசாமி. 

மகளும்‌, மருமகன்‌ நரியும்‌ நன்கு ட கனல்‌ 


நரி, “மாமா நீங்கள்‌ வசதியாக இருப்பீர்கள்‌ என நினைத்தேன்‌. முன்பு 
பார்த்தது போல்தஈன்‌ இருக்கிறீர்கள்‌. நான்‌ கொடுத்‌ த்த விவ்‌ 
முளைத்து காய்த்ததா ?” என கேட்டது. 


“அதை ஏன்‌ கேட்கிறீர்கள்‌?” என்று ஆரம்பித்தவர்‌, மனைவியிடம்‌ 
கொடுத்தது முதல்‌, கடைசியாக தங்கக்‌ காசை பார்த்த விபரத்தையும்‌ 
தான்‌ ஏமாற்றப்பட்டதையும்‌ சொல்லி வருந்தினார்‌. 











“கவலைப்படாதீர்கள்‌ மாமா... இப்போது ஒரு பெட்டி ணின்‌: 

்‌ அதை வைத்து நீங்க மட்டும்‌ இல்லை எத்தனை பேர்‌ வந்தாலும்‌ 
வயிறார சாப்பிடலாம்‌... கொண்டுபோங்கள்‌...” என்ற நரி ஒரு 
பெட்டியை கொடுத்து அதை எப்படி பயன்படுத்துவ து என சொல்லிக்‌ 
கொடுத்து அனுப்பி வைத்தது. 


ரமாசாமியும்‌ பெட்டியை எடுத்துக்கொண்டு வீட்டிற்கு வந்தார்‌. 
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தன்‌ மனை எவியை அழைத்து. அருகில்‌ அமரச்‌ வ்‌ தன்‌ மருமகன்‌. 
கொடுத்த பெட்டியை திறந்தார்‌. . ப ர்‌ 
... “எங்களுக்கு அறுசுவையுடன்‌ சாப்பாடு பண்ணிங்க! 
என்றார்‌ ராமசாமி. 


உடனே, பெட்டிக்குள்‌ இருந்து பல பதுமைகள்‌ வந்தன. ஒன்று 
இலை போட்டது, மற்றொன்று தண்ணீர்‌ தெளித்தது. ஒரு பதுமை 
இனிப்பு வைத்தது. பொரியல்‌, சாப்பாடு என அடுத்தடுத்து வந்து 
திக்குமுக்காட வைத்துவிட்டது. எங்குமே க்கான இருக்காத 
ருசியுடன்‌ சமையல்‌ இருந்தது. 

இருவரும்‌ சாப்பிட்டு முடித்தவுடன்‌ ஒரு பதுமை 'தாம்பூலம்‌' 
மடித்துக்‌ கொடுத்தது. பின்‌ எல்லா ப துமைகளும்‌ பெட்டிக்குள்‌ சென்று 
மறைந்தன. 


ராமசாமியும்‌' திருப்தியுடன்‌ பெட்டியை மூடி வைத்தார்‌. 


ரமணிக்கு ஆச்சரியம்‌ !' “இது உண்மையா ? அல்லது கனவா?" என 
2 தன னையே கள்‌ ளிப்‌ பா: ரத்‌ துக்கொண்டாள்‌. 

“ரமணி... ஏய்‌ ரமணி...” என சத்தமாக கூப்பிட்டபின்தான்‌ 
சுயநினைவிற்கு வந்தாள்‌ ரமணி. 

“எப்படி மருமகன்‌ விருந்‌ துசாப்பாடு ப்பத்‌ பார்த்தியா: ன்‌ 
என்றார்‌. 

“அமாங்க! என்னால்‌ நம்பவே ல்க நம்மை. யாரும்‌ 
ஏமாற்ற முடியாதுங்க” என சந்தோசப்பட்டாள்‌ ரமணி. . 

ரமணி தன்‌ மருமகன்‌ கொடுத்த பெட்டி பற்றி தன்‌ பக்கத்து | 
வீட்டுக்காரர்களிடம்‌ சொல்லி பெருமைப்பட்டாள்‌. 
. அவர்களுக்கும்‌ சாப்பிட வேண்டும்‌ போல்‌ ன இருந்தது. 
ரமணியிடம்‌ சொன்னார்கள்‌. 


அதற்கு “என்னுடன்‌ வாருங்கள்‌” என £ அழைத்துப்போய்‌ சாப்பிடச்‌ 
சொன்னாள்‌. 

அவ்வளவுதான்‌. அந்த ஊரில்‌ எல்லோருக்கும்‌ இதே பேச்சுதான்‌. 
பதுமைகள்‌ வந்து சாப்பாடு கொடுப்பதை பார்த்துக்கொண்டே 
இருக்கலாம்‌ எனக்‌ கூறி வியந்தனர்‌. 


ப “மருமகன்‌ நரியாக இருந்தாலும்‌ இப்படி மருமகன்‌ யாருக்கு 
| கிடைக்கும்‌!” என ஆள்‌ ஆளுக்கு பேசினார்கள்‌. - 


இந்த பேச்சு மண்ணை காதிலும்‌ விழுந்தது. அவருக்கு ஆசை 


தலைக்கு ஏறியது. ப 
சமயம்‌ பார்த்துக்கொண்டிருந்தார்‌. 
ஒருநாள்‌ செட்டியார்‌ கடைப்‌ பக்கமாக ராமசாமி சென்று 
. கொண்டிருந்தார்‌. 1 

இதை கவனித்த செட்டியார்‌, “ராமசாமி... ஓ... ராமசாமி இங்கே 
வாய்யா !” எங்களை எல்லாம்‌ மறந்துவிட்டாயா? என்னமோ... 
ஒரு மாயப்‌ பெட்டி இருக்குதாமே, எங்களை எல்லாம்‌ சாப்பிட 
கூப்பிட மாட்டாயா?” என கேட்டார்‌. 


| ட்‌ 


செட்டியாரே விரும்பி கேட்கும்போது மறுக்க முடியாமல்‌, 





௦4 


“நாளைக்கு வாருங்கள்‌” என சொல்லிவிட்டு வந்தார்‌, ராமசாமி. 
செட்டியாரும்‌ தன்‌ ' மனைவி, குழந்தைகளுடன்‌ ராமசாமி 
வீட்டிற்குச்‌ சென்று உணவு அருந்தினார்கள்‌. சாப்பிடும்போது அந்த | 
பெட்டியின்‌ அமைப்பையே பார்த்துக்கொண்டே இருந்தார்‌ 
செட்டியார்‌. 
ராமசாமியிடமும்‌, ரமணியிடமும்‌. பயம அனல்‌ அல்‌. 
வீட்டிற்கு வந்தார்கள்‌. 


ராமசாமியின்‌ வீட்டில்‌ இருந்த பெட்டி போல்‌ மாடல்‌. வரைந்து 
கொடுத்து செய்யச்‌ சொன்னார்‌ செட்டியார்‌. 


மாதிரிப்‌ பெட்டி வந்தவுடன்‌ ராமசாமிக்கும்‌ அவன்‌ தத்‌ 
தெரியாமல்‌ இந்த பெட்டியை வைத்துவிட்டு “உணவு படைக்கும்‌ மாயப்‌ 
பெட்டி”யை எடுத்து வந்துவிட்டார்‌ செட்டியார்‌. 

மறுநாள்‌ ராமசாமியும்‌ ரமணியும்‌ அமர்ந்துகொண்டு பெட்டியை | 
துறந்து “உணவு படை பதுமையே” எனக்‌ கூறினார்கள்‌... 

பதுமையும்‌ வரவில்லை, உணவும்‌ வரவில்லை. என்ன ஆயிற்று இந்த. 
பெட்டிக்கு என பல தடவை சொல்லியும்‌ வரவே இல்லை. 

இருவரும்‌ கவலையுடன்‌ என்ன ஆயிற்‌, று என யோசித்தார்கள்‌. 
அப்போதுதான்‌ ஒரு உண்மை தெரிந்தது. 

செட்டியாருக்குத்தான்‌ கடைசியாக உணவு படைத்தோம்‌. பின்‌ 
ஒருவரும்‌ நம்‌ வீட்டிற்கு வரவில்லை. இந்த முறையும்‌ ஏதோ சூது செய்து 
செட்டியார்‌ நம்மை ஏமாற்றிவிட்டார்‌ எனப்‌ புரிந்தது. 

இனி என்ன செய்வது? நிம்மதியாக சாப்பிட்டு கொஞ்ச 'நாள்‌ 
வாழ்ந்தோம்‌. இனி பழையபடி பஞ்சம்தான்‌ என ரமணி வருத்தத்துடன்‌ 
சொன்னாள்‌. 

“கவலைப்படாதே ரமணி. நான்‌ மகள்‌ வீடு வரை போய்‌ வருகிறேன்‌” 

என்றவர்‌, மிகவும்‌ சோர்வுடன்‌ புறப்பட்டார்‌. 


நரியின்‌ குகை. வரும்போது AE மிகவும்‌ களைப்பாக 


இருந்தார்‌. 

அவரைப்‌ பார்த்த ரமாவுக்கும்‌, மருமகனுக்கும்‌ என்னவோ 
நடந்திருக்கிறது என்பதை அறிந்து, “என்ன அப்பா... அம்மா எப்படி. 
இருக்கிறார்கள்‌ ? என்ன உடம்புக்கு?” என்று கவலை நிறைந்த குரலில்‌ 
கேட்டாள்‌, ரமா. 

“அம்மா உடம்புக்கு எல்லாம்‌ பண்கலை இப்போதும்‌ 
செட்டியார்‌ எங்களை ஏமாற்றிவிட்டார்‌. அ துதான்‌ மிகவும்‌ கவலையாக ': 


௦. 


இருக்கறது” ' என்றார்‌, ராமசாமி. 

“மாமா ! கவலையை விடுங்கள்‌. அதை நான்‌ பார்த்‌ துக்கொள்கிறேன்‌. 
இப்போது வாருங்கள்‌, சாப்பிடலாம்‌" என அழைத்‌ துக்கொண்டு 
சென்றார்‌ நரி மருமகன்‌. 


இரண்டு நாள்‌ இருந்துவிட்டு ராமசாமி வீட்டிற்கு போக 
கிளம்பினார்‌. 

- “இந்தாங்க மாமா. இந்தப்‌ பெட்டியை வீட்டிற்கு கொண்டுபோய்‌ 
ஊர்‌ மக்கள்‌ எல்லோரையும்‌ கூப்பிடுங்கள்‌. அந்த செட்டியாரையும்‌ 
கூப்பிடுங்கள்‌. “என்னை ஏமாற்றியவனை கவனி” . என சொல்லி 
பெட்டியை திறங்கள்‌. பின்‌ பாருங்கள்‌ என்ன நடக்கிறது என்பதை. ஊர்‌ 
போய்‌ தெரிந்துகொள்வீர்கள்‌ ” என்றது நரி மருமகன்‌. 

ராமசாமியும்‌ , பெட்டியை வாங்கிக்கொண்டு இருவரிடமும்‌ ப 
விடைபெற்று ஊர்‌ வந்து சேர்ந்தார்‌. 

ரமணியை கூப்பிட்டு, “ஊரில்‌ உள்ள எல்லோரையும்‌ நம்‌ வீட்டு முன்‌ 
கூப்பிடு” என்று கூறினார்‌ ராமசாமி. 

எதற்கு என்று ரமணி கேட்டாள. | 

“கூப்பிடு. நடப்பதைப்‌ பார்க்கலாம்‌ ” என்றார்‌ ராமசாமி. 

ரமணியும்‌ செட்டியார்‌ வீடு முதல்‌ ஊரில்‌ எல்லோரையும்‌ 
அழைத்து வந்தா ள்‌. 

“இந்த முறையும்‌ நரி மருமகன்‌ ஏதாவது கொடுத்திருப்பார்‌. அதை 
பார்த்து வருவோம்‌. வாங்க” என்று எல்லாரும்‌ ராமசாமி வீட்டு முன்‌ 
கூடினார்கள்‌. 


பெட்டியை எடுத்துக்கொண்டு ராமசாமி வந்தார்‌. அவர்‌ பின்‌ 
ரமணியும்‌ என்ன என்று பார்க்க வந்தாள்‌. 


“என்னை ஏமாற்றியவனை கவனி” என ண எ திறந்தார்‌ 
ராமசாமி. 

- பெட்டிக்குள்‌ இருந்து ஒரு தடி ந்தது செட்டியார்‌ பக்கம்‌ சென்று . 
செட்டியாரை துரத்தி துரத்தி அடித்தது. 


“ஐயோ... அம்மா... அப்பா... என்னை அடிக்காதே.. ” புவ டன்‌ 
விட்டுவிடு” என செட்டியார்‌ கதறினார்‌. 


தடி விடுவதாக இல்லை. செட்டியார்‌ மனைவி தடுக்கப்‌ போனாள்‌. 
அவளுக்கும்‌ சேர்த்து அடி விழுந்தது. | 
ஊர்‌ மக்கள்‌ எல்லாம்‌ என்ன... ஏது பண்னு ஒன்றும்‌ 
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புரியாமல்‌ விழித்தார்கள்‌. 


“வலி பொறுக்கமுடியாத செட்டியார்‌, என்னை விட்டுவிடு. நான்‌ 
உண்மை எல்லாம்‌ சொல்லிவிடுகிறேன்‌” என்று கத்தினார்‌. 


- அப்போதுதான்‌ தடி அடிப்பதை நிறுத்தியது. 
பூசணிக்காய்‌ வாங்கி ஏமாற்றியதில்‌ இருந்து பெட்டி 
திருடியதுவரை எல்லாவற்றையும்‌ ஊர்‌ மக்கள்‌ முன்‌ செட்டியார்‌ 
- சொன்னார்‌. அவர்‌ மனைவியும்‌, 'ஆம்‌' என்று கூறி வெட்கி தலை 
குனிந்தாள்‌. 
ராமசாமியிடம்‌ . எடுத்தது, வாங்கியது எல்லாவற்றையும, 
கொடுக்கச்‌ சொன்னார்கள்‌, ஊர்‌ மக்கள்‌. 


செட்டியாரும்‌ வேறு வழி இல்லாமல்‌ பூசணிக்காயில்‌ இருந்த 
தங்க நகைகளையும்‌, பதுமை உள்ள பெட்டியையும்‌ கொண்டுவந்து 
ஊர்‌ மக்கள்‌ மன்ன வைவ்‌ ராமசாமியிடம்‌ கொடுத்தார்‌. 


இருட்டும்‌, பொய்யும்‌ ஒருநாளும்‌ நிரந்தரம்‌ அல்ல. 
ஒருநாள்‌ உண்மை வெளிவரும்‌ என்பதை 'செட்டியார்‌ மட்டும்‌' அல்ல | 


| அந்த ஊர்‌ மக்கள்‌ அனைவரும்‌ 'உணர்ந்துகொண்டார்கள்‌. 
ட்‌ 


ராமசாமி எல்லோருக்கும்‌ நன்றி கூறினார்‌. 
அங்கு ஒரு பெரிய சத்திரம்‌ கட்டி வழிப்போக்கர்‌, ஏழை, எளிய: 
மக்களுக்கு அன்னதானம்‌ வழங்க பதுமைப்‌ பெட்டியை பயன்‌ 
படுத்தினார்‌ ராமசாமி. - 
அவ்வூரில்‌ திருட்டு, பொய்‌ எல்லாம்‌ மறைந்துவிட்டது. தப்பு 
செய்தால்‌ 'தடி' அடி கிடைக்கும்‌ என்று எல்லோரும்‌ ' தடி. பெட்டிக்கு 


பயந்தனர்‌. | 


எப்படியோ நரி மருமகன்‌ செட்டியாரை மட்டும்‌ இல்லை இந்த 
ஊர்‌ மக்களையே நல்வழ்ப்ப்டுத்திவிட்டா ர்‌ என்று ராமசாமியும்‌, 
ரமணியும்‌ மகிழ்ந்தனர்‌. 


~ ஜ்‌ 


ராணி சிண்டிகேட்‌ சார்பில்‌ வெளியிட்டவர்‌; ௪. கல்யாணசுந்தரம்‌, 1091, பெரியார்‌ 
நெடுஞ்சாலை, சென்னை-600 007. அச்சிட்டவர்‌: ர. பாஸ்கரன்‌, சிண்டிகேட்‌ 
ஆர்ட்‌ பிரஸ்‌, 021 பெரியார்‌ நெடுஞ்சாலை, சென்னை-000 007. ஆசிரியர்‌: அ.மா. சாமி, 
4021 பெரியார்‌ நெடுஞ்சாலை, சென்னை-600 007. 


லேடி ஜேம்ஸ்பாண்ட்‌ 
மாடஸ்தி துப்பறியும்‌ 


பி 


/ துடிக்கும்‌ 

ழ்‌ துப்பாக்கிக்‌ கதை 
ஏப்ரல்‌ 1-ந்தேதி 
வெளிவருகிறது !. 














தவறாது 
டாடி யயுங்ாகூண்‌ ! 


) 
“ராணி காமிக்ஸ்‌”, சென்னை-600 007. 








Never absent from 
classrooms and school bags, 1 
play fieids and lockers, 

short breaks and lunch breaks. . 





Milk ட 
‘The School going Biscuit 








Sista's-E!L-758/91 


